
Chambre des Représentant~~ 
- ·- -·· 

StANCE DU 11 JA~VIBR !92f. - 
1° Propositión de loi modifiant les lois 

du Il avril 1895 relative à la for 
mation des listes des électeurs com 
munaux et du 12 septembre 1895 
relative aux élections communales. 

2° Proposition de loi modifiant la loi 
communale du 30 mars 1836 re 
visée el complétéè par différentes 
lois subséquentes tendant spéciale 
ment â la nomination des bourg 
mestres par les conseils commu 
naux. 

3° Proposition de loi modifiant cer 
taines dispositions du Code électo 
ral (1). 

1° Wetsvoorsteltot wijziging der wet 
van 11 April 1895 op het opmaken 
van de kiezerslijsten voor de ge 

. meente en der wet van 12 Sep 
tember 1895 op de gemeenteverkie 
zingen. 

2° Wetsvoorstel tot wijziging der ge 
meentewet van 30 Maart 1836, 
herzien en aangevuld door verschei 
dene latere wetten, en inzonderheid 
tot benoeming van de burgemeesters 
door de gemeenteraden. 

3" Wetsvoorstel . tot wijziging van 
sommige bepalingen van het Kles 
w~tboek (1). 

AMENDEMENTS PH..ÉSEN'rÉS P,\R 
M. WAUWER~IANS AU TEXT~ PHOPOS.É 

PAU LA ÇOMAIISSION. 

/Jlodifications à la loi. eomuiunale 
du 30 mars 1836. 

AnT. 2. 
Substituer au texte actuel de 

I'article 2 le texte suivant : 

1. - Les conseillers sont élus 
directement par l'assemblée des élec 
teurs de la commune. 

A;\IENDEMENTEN DOOR DEN HEER WAU 
WEllMANS lNGEDIEND OP DEN TEIŒT 
DOOR DE COMMISSIE VOORGESTELD. 

lVijzigingen in de gemeentewet 
·vau 30 iJfaart 1836. 

ART. i. 
Den h uidigen tekst van artikel 2 

te vervangen door den volgenden 
tekst ; 

I. - De raadsleden worden recht 
streeks gekozen door de vergade 
ring van de kiezers der gemeente. 

(1) Propositions de loi, 11°• 16, !54 et 1 

587 (session 101.9-1920). 
Ilapport , n° ,2. 
Amendements, n°s 5\l el 50, 

(1) Wetsvoorstellen, nri 16, 154 en 
587 (zittingsjaar 1919-1920,) 

Verslag, ne 22, 
Amendelllentc11, nr$ 59 en öO, 
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Le bourgmestre est nommé parm! 
les éeheoin«; néanmoins, le Roi peut, 
de l'avis conforme de la députation 
permanente, nommer Ic bourg 
mestre hors du conseil, parmi les 
électeurs de la commune âgés de 
25 ans accomplis. 

Le bourgmestre, lorsqu'il est 
n..,nmé hors du conseil a, dans tous 
les cas: voix délibérative dans le 
collège des bourgmestre et éche 
vins. Il est de droit président du 
conseil avec voix. delibémtive. 

Il. - Les échevins sont élus par 
le conseil parmi ses membres. ils 
sonl 1wmmés pour un terme de 
six cms. 

III. - Le jour où il est procédé à 
son installation, le conseil arrête, en 
tentmt compte des délais établis par 
les dispositions suivantes, le jour de 
l'élection des échevins. Néanmoin.~, 
cette date denr« toujo1t1·s être fixée 
eudéaus la ouinzaine qui suit f e_jour 
où le conseil aura eté installé, 

IV. - La séance. au cours de la 
quelle il sera procédé á la nomination 
des échevins, sera présidée par le 
doyen 1(/iye du conseil communal. 

Il signe les convocations á cette 
séance. 
Les convocations sont faites par 

écrit et á domicile au moins deux Jours 
avant celui ffrré peur le scrutin. 

Elles renseupient le nom des con 
seillers qui sollicite-nt leur nominauon 
à une place d'échevin. 

V. -- Le conseiller communal qui 
sollicite set nomination à ww place 

De burgemeester wordt benoemd 
onder de schepenen; de Koning kan 
echter, op eensluidend advies van 
de bestendige deputatie, den burge 
meester buiten den raad benoemen 
onder de kiezers der geniecnte, die 
volle 25 jaar oud zijn. 
\Vordt de burgemeester buiten 

den raad benoemd, dan heeft .hij , 
in elk geval, beraadslagende slem in 
het col lege van burgemeester en 
schepenen. Hij is van rechtswege 
voorzitter van den raad en heeft er 
be1·aad.$lagende stem. 
Il. - De schepenen worden door 

den raad onder dezes leden geko 
zen. Zij worden benoemd voor een 
tijdpe1·k van zes"jaa1·. 

Hl. - Den dag waarop tot zijne 
aanstelling wordt otiergegaan, stelt 
de raad, met inacltt11eming van de 
tijdruimten voorzien bij de nauol 
gemle bepalingen, den dag vast voor 
de ve1·kiezing der schepenen. Deze 
dctg moet eehter, in elk geval, wor 
tlen bepaald binnen veertien dagen 
na den dag der aanstelling van den 
raad. 

IV. - De vergaderin9, iooarop 
wordt ove1·:1egacm tot de benoeming 
der scltcpem:'n, wordt voorgezeten 
door het oudste lid i1I jaren van den 
ge meentertuul: 

Dit lid onderteekent de oproep_ings 
brieven vo-or die vergadering. 
De-oproeping geschiedt sch1·if'telijk 

en uiord: ten huize besteld ten 
minste twee dagen vóór dien, welke 
voor de stemming is bepaald. 

De op,.oepùtgsbrieven vermelden 
den naam der raadsleden die vraqen 
om tot eene plaats van schepen te 
worden-benoemd. 

V. - Ilet gemeenteraudslid, dat 
vraagt om. · tot eene pfout, van 
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d'échevin en fait, 1>ar écrit daté et 
signé, la déclaration au secrétariat 
communal cinq jours avant lejour Fxé 
pour le scrutin. 

Si plusieiws conseillers sollicitent 
ensemble leur nomination au» sièges 
d'échevins, ils déposent une décloru 
tùm unique dans laquelle ils indiquent 
îordre dans lequel ils présentent leurs 
candidatures. 
Les déclarations sont nçues J)a1' le 

doyen d'âge du conseil, assisté du 
secrétaire communal, soit cle 10 ci 
12, soit de 14 à 16 heure», Ils en 
do-nuent récépissé. 

VI. - Si, à l'expi?·ation dn délai 
' de 14 à 16 heures, prévu à l'alinéa 

précédent, le nombre des candidats 
est égal au nombre des mandats à 
conférer, les candidats sont procl« 
més élus. Il est dtessé procès-verbal 
du fait pm· le doyen d'âge et le 
secrétaire communal; copie de ce 
procès-verbal ut envoyée c:wx mem 
bres du conseil communal avec avis 
qu.e les conseillers élus Cl)mme éche 
vins prêteront serment et entreront 
en [ouciions au cours de la séance 
du, conseil qui avait été fixée pour 
proceder à l'élection. 

VII. - Si le nombre des candidats 
dépasse celui des mandats à confé 
rer, le doyen d'âge, assisté clu secré 
taire communal.tlress« procès-verbal 
du [ait, 

Le doyen d'âge [ormule cl [ait 
imprimer à l'encre noire, des 

schepen te ivorden benoemd, doet 
daarto«, bii 9etla9teekend en ,mde1· 
teekeud gesch1·ift1 de ve,·klaring op 
hel 9emeeutesec1·eta1·iaat v~jf dagen 
-róór clm cla9 bepalllcl voor de stem 
ming. 

Indien »erscheùlen« raadsleden 
le zomen vragen tol schepenen be 
noemd te worde», dienen zij sleeht« 
ééne verklaring in, uiaarbi] zij aan 
wij.zen in welke volgordP. :zij /1,11,me 
candidaturen stelt e11. 

De cerklarinqen uiorden gedaa,i 
in handen van het oudste lid ùi 
jaren van den raad, bijgestaan door 
den gemeetite&ecretaris, hetzij van 
10 tot 12, htt:zij van 1..4 tot 16 uur. 
Daarvan wo,·dt outvangstbewijs af 
geleverd. 

VI. - Indien, ·na het verstrijken 
van de tijdruimte vcm 14 tot 16 uur, 
bij het vorig lid »oorsien, het getal 
eandidaten gelijkstaat met het getal 
te be9even mandaten, worden de 
eandidateï: verkozen verklaard, 
Daarvan wo1·dt proces-verbaal op 
gemaakt door het oudste lid in jaren 
en den gemeentesecretans; afschrift 
van dit p1'oces-verbaal wordt aan de 
leden van den gemcentemad toe9e 
zonde« met bericht dat de tot 
schepenen »erkozeu raadsleden den 
eed zullen afleggen en in bediening 
zullen treden in den loop der v,rga 
dering van dm raad, welke werd 
bepaald om tot de verkiezing ove1· te 
gaau. 

VIL - Zij,i er meet· candidaten 
voorgedragen dan er nunulateï: te 
begeven :zijn, dan wordt daarvan 
proces-verbaal opgemaakt door het 
01tdste lid in jaren, bijgestaa,i door 
den gemeentesecretaris. 
liet oudste lid in ja1'en stelt de 

stembriecen. op nam· het model voor• 
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bulletins de vote coiif'ormes au mo 
dèle prescrit pom· les éteeiume ,:om 
mueaies, 

VIH. - Lts opérations électorales 
et la répartition des sièges se feront 
confo1'1nément aux articles 258 à 
266 du Code électoral, sàu] les mo 
difications résultaut du fait qu'il 
n'est pas' présenté de candidats sup 
pléants. 

IX. - En cas de vacance de plu 
sieurs sièges/ d'échevin, il est pro 
cédé à l'élection de leurs successeurs, 
conformément aux dispositions ci 
dessus. 
En cas de vacance d'un siège li' éche 

vin, il est procédé à l'élection de son 
successem· au scrutin secret et à la 
májorité absolue. 

Si après deux scrutins aucun can 
didat n'a obtenu la majorité abso 
lue, il est procédé à un ballotage 
entre les deux candidats qui ont 
obtenu le plus de mix; au ballo 
tage, en cas de parité de voix, le plus 
âgé l'emporte. 

Ces élections doivent to1~jom·s être 
faites endéans les trois mois de la 
vacance. 
X. - Toute rédauuuion contre 

l'élection des échevins, faite- par mi 

membre du conseil communal ou 
pm· 1m des candidats, est adressée à 
la députation permanente di, conseil 
provincial, endéans les huit [ours 
de la proclamation du scrutin. 

La députation permanente statue 
en se conformant aux articles 72 à 
75 inclus de la loi électorale coin~ 
muno!« 

geschreven voo,• de gemeentevet·kie 
zingen en doel ze drukken met zwarten 
inkt. 

VIII. - De kiesverriclumqen en de 
verdeeling der zetels qcschieden over 
eenkomstiq de artikelen 258 tol 266 
van het Kiesieetboek, behalve de unjzi 
ginge_n »oortuîoiende uit het feit, dat 
er geen plaatsvervange1ule cmululaten 
zijn vo01·yedragen. 

IX. - BU het openvallen ran ver 
scheidene zéiels vau schepen, wordt 
tot de verkiezing van dezer opvolgers 
overgegcwn overeenkomstig boven 
staande bepalingen. 
Bij het openvallen vun éélt zetel 

van se/iepen, wordt ·tot de verkiezi11g 
van dezes opvolge1· ove1·gegaan bij 
geheime stemming en met volstrekte 
meerderheid. 

Indien, na twee stemmingen, geen 
enkel candidaat de volstrekte meer 
derheid heeft verkregen, wordt tot 
eenc herstemming overgegaan tus 
schen de twee candidaten die het 
grootste getal stemmen hebben be 
komen ; bij de herstemming wordt, 
ingeval de stemmen staken, de 
oudste verkozen. 

Deze kiezinqen. moeten steeds ge 
schieden binnen drie maanden na 
het openvallen der plaats. 

X. - Elk bezwaarschrift teg-en de 
verkie:.ing van de schepenen, uitgaande 
van een lid van den gemeenteraad of 
van een der candulaten, moet aan de 
bestendige deputatie van den provin 
cialen raad overgcmáak_t worden bin 
nen acht dagen na de af1wndiging van 
den uitslag der stemmuuj, 

D__e bestendige deputatie doet uit 
spraak met inachtneming van de arti 
kelen 72 tot. en met 75 der kieswet 
voo1· de 9emecnte. 
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ART. 5. 1 ART. 5. 

Substituer au texte actuel de I Den huldigen tekst van dit arti- 
l'article 3 le texte suivant 

Il y a trois échevins dans les com 
munes de 20,000 fwbitants et en 
dessous; cinq échevins dans celles 
dont la pop11latiou excède ce nom 
bre; six échevins dans les villes de 
Bruxelles, Anoers, Gand el Bruqes, 

kel te vervangen door den volgen 
den tekst: 

Er zijn drie schepenen in de 9e 
meenten van 20,000 inuxmers en 
minder; v~jf schepene« in die met 
eeue bevolk{ng van minder dan20,000 
inwoners; zes schepenen in de steden 
Brussel, Antwerpen, Gent en 
Brugge. 

W AUWKRI\IANS, 

P. TscnoFFEN. 
Feruaud GouNvAox. 
H. V&RGEJ,S. 

S. W1NANDY. 


